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(P B R O B N 
P A Z K E  

VATRQ J .  GRILL 

Kakor že omenjeno, sem imel 
pred par tedni priložnost govo-
wti o vprašanju Trsta na cleve-
landski radio postaji WHK. Po­
vabil me je  Klub clevelandskih 
Kovinarjev (Press Club), a ker 

je to zgodilo komaj dan pred 
iiapovedanim programom, in to 
sele zvečer, je  bilo mogoče na­
slednji dan v "Enakopravnosti" 
objaviti le kratko novico, katero 

brali pravočasno le tisti na­
ročniki lista v Clevelandu, ki jim 
Je časopis po raznašalcu dostav­
ljen na dom. Slišal sem pozneje, 
â je bilo mnogim našim Sloven­

cem žal, ker so o razpravi o 
Vprašanju, ki nas vse tako živo 
Zanima, zvedeli šele, ko j e  bilo 
prepozno. 

Rok je  bil torej zelo kratek. 
Trenotek sem pomišljal, ali bi 
Vabilo sprejel ali ne. A samo tre-
'̂ otek, ker take prilike se ne po­
nujajo vsaki dan. Zastopnik klu­
ba mi j e  na vprašanje, kakšna 
â bo oblika, pojasnil, da bo pri 

nji sodeloval tudi italijanski 
konzul v Clevelandu. Mislil sem 

"Fant, takega nasprotnika se 
pa vendar ne boš ustrašil, poseb­
no še, ker boš govoril lahko či­
sto prosto in odkrito kot Ame-
rikanec slovenskega porekla; 
brez vsake dolžnosti ali obveze 
*̂0 biriča ali hudiča, kakor ti 
pač glava in vest velevata." In 
sem odvrnil, da pridem in da 
bom govoril. 

* $ :}: 

^ 0  dogovoru sem še\ prihpd-
dan v prostore Klulia novi­

narjev ob polšestih popoldne, da 
®e razprava ali debata rekordira 
'^a traku," za oddajo nekaj ur 

pozneje zvečer. Italijanski kon-
je bil že tam, ko sem prišel 

tja. Predstavili so mi ga. Mož, 
star kakih 35 do 40 let, z ime­
nom Folcro Žugalo. Osebno pri­
jazen človek. Ko sem mu pove-

da sem Slovenec, ki že 40 
et biva v Ameriki, in da moj in 
teres v vprašanju, o katerem 
iniava govoriti, je  zgolj čustven, 

pa političen, mi je  s smehom 
odvrnil, da mi zavida moje sta-
'šče. Pristavil je, da mu je  zna-
*̂ 0' da je  governer Frank J .  Lau-
®ehe slovenskega porekla, kakor 

bi že kar naprej hotel prista-
da v s a j  v Clevelandu odnosno 

^ državi Ohio Slovenec, ki de-
^atira z Italijanom o vprašan 
5®ta, ima zaščito nekake su 
"ne psihološke sankcije . . . 

TRIKRAT VEC PRODUKTOV IN 
PLACE V USA KOT V EVROPI 

Da se napravi kak izdelek, recimo produkcijska eno­
ta, za to rabi delavec v Ameriki časa v razmerju 35:100 
v Evropi. Z drugimi besedami—Evropa potrebuje trikrat 
več delavcev, da producira isto stvar kot pa Amerika. Če 
se primerjajo evropske in ameriške delavske plače, j e  
razmerje isto. Ameriški delavec zasluži trikrat toliko kot 
evropski. 

To je  mnenje ameriškega ura-" 
da za raziskovanje produktivno 

/V sobi, k jer  se je  rekordirala 
^kuzija, so bili prisotni poleg 

?°vinarja, ki je  diskuzijo vodil, 
^ štirje drugi novinarji. Stavili 

vprašanja, a midva sva od-
^^^arjala. Konzul j e  bil očitno 

založen z najnovejšimi iz-
italijanskega ministrske-

5̂, predsednika Pelle, katere je  
'̂tirai dobesedno. Povedal ni nič 

%ov, 
že 

sti in standarda življenja v Ev­
ropi in v Ameriki. Razumljivo 
je, da j e  to raziskovanje trajalo 
več let, predno se je  mogel dati 
kak končni zaključek, ki drži. 
Razumljivo j e  nadalje, da odsto­
tek produktivnosti in višine plač 

primeri z Združenimi državami 
severne Amerike, ni povsod 
enak. 

Države, k jer  j e  komunistični 
način, pri tem ne pridejo v po-
štev. Produkcija, kakor tudi pla­
če so dekretirane od vzgoraj na­
vzdol. Tam so gospodarski načr­
ti, ki se morajo izvesti, tam so 
plače, ki se ne ustanavljajo na 
jodlagi pogajanj. 

Zanimiva je  primerjava, kate­
re evropske države so nizke v 
produkciji in v plačah. Najslab­
še bo pač v Španiji, nato pride 
na vrsto Italija. Severne skandi­
navske države kot na primer 
Švedska in Norveška, se bližajo 
Ameriki že v razmerju do polo­
vice. To se pravi, da Škandinavci 
rabijo samo še enkrat več delav­
cev kot Amerikanci za isti pro 
dukt, da pa so plače v razmerju 
kakor dve proti ena. 

Kanada je  še bližje Ameriki. 
Razmerje je  štiri petine, to se 
pravi, da smo Amerikanci pred 
Kanado v produkciji in v plačah 
v razliki le še za eno petino. 

Posebno pažnjo zasluži Za-
padna Nemčija. Imejmo pred 
očmi, da je  bila Nemčija leta 
1945 popolnoma poražena, da j e  
Dila njena industrija z mesti 
vred dan in noč strahovito bom-
jardirana, da še danes ni svo 
bodna, marveč j e  razdeljena na 
štiri okupacijske zone — ameri­
ško, angleško, francosko in rus­
ko, od katerih obsega zadnja vso 
Vzhodno Nemčijo. Da je Nemči­
ja  morala plačati vojne odškod­
nine, za enkrat se razume le del­
no, ker njena vojna odškodnina 
še ni določena; Rusi so se že po-
slačali iz Vzhodne Nemčije. 
_ Amerikanci ugotavljajo, da 
se produktivnost Zapadne Nem­
čije tako veča, da gre skoraj  ko­
rak za korakom z ameriško. Po­
večuje pa se z veliko naglico. V 
etu 1947 j e  še stala v razmerju 
15%, v letu 1950 pa že v razmer­
ju  32%, vse primerja je  z ameri­
ško produkcijo in plačami. Da-

ali takega, kar ni bilo 
J. objavljeno v dnevnem tisku 
, je bil čas kratek in sem ve 
^ '  da bi bilo brezupno, ako bi 

^šal poseči v kako detajlno 
^zpravo, sem takoj v začetku 
^Sel najmočnejšo karto. Citira 

dobesedno izjavo velikega 
. Pijanskega voditelja Mazzini 

Sodelavca Garibaldija v gi 
za organiziranje moderne 

j^'ijanske države, v kateri je  
j^'ijanom povedal, da jim je 

na severovzhodu "sam 
' začrtal v kolobaru, ki se 

^ončava na ustju reke Soče, in 
j ,  Italijani nimajo ničesar 

Konzul j e  na to odgovar 
j ® citatom iz Danteje, i tali 

Uskega pesnika iz 14. stoletja 
je 

nes j e  Zapadna Nemčija dose­
gla produktivnost, ki jo je  imela 
pred vojno! 

Zakaj se v Ameriki toliko pro­
ducira, zakaj  so tako visoke pla­
če? Industrija kot taka ima s 
tehnične strani vsega na razpo­
lago. Tudi upravno strokovno 
vodstvo. Če pa bi imeli na razpo­
lago Evropejci enako tehnično 
opremljene tovarne in podjetja, 
ali bi bili v produkciji enaki 
Ameriki? Amerikanci trdijo, da 
bi se razmerje tri proti ena kljub 
temu ne spremenilo. 
Ne več pomoči Evropi 

Harold Stassen upravlja ame­
riško pomoč tujini. Dirigira to­
rej, kam n a j  gre ameriški dolar, 
bodisi kot gospodarska ali voja­
ška pomoč Evropi. 

Harold Stassen je  imel te dni 
v Parizu sestanke z zastopniki 
17 evropskih narodov. Po rezul­
tatih te konference prihaja Har­
old Stassen do sledečih zaključ­
kov: 

Združene države bodo lahko 
ukinile gospodarsko pomoč Ev­
ropi; kar pa se tiče vojaške po­
moči, se bo ta postopoma zmanj­
šala. Produkcija se j e  v enem 
letu zvišala za sedem odstotkov. 
Posebno so napredovale države 
Zapadna Nemčija, Velika Brita­
nija in Nizozemska; pa tudi Ita­
lija. Napredek Francije na indu­
strijskem polju ni omenjen, kar 
j e  značilno. K a j  pa z Belgijo? 
Industrijska Belgija gotovo ne 
zaostaja. 

Značilno je  vsekakor, da je  v 
tem poročilu povdarek na Za 
padni Nemčiji! Zlata podlaga v 
Evropi se j e  v devetih mesecih 
dvignila, od $9,300,000,000 na 
$11,000,000,000. Valuta j e  na 
splošno trdna, pa tudi cene so v 
Zapadni Evropi na splošno usta-
jene. 

POSEBNA PRIPRAVA 
NA STAVKO 

Japonski železničarji so v 
stavkovnem gibanju. To 
sredo stopijo v stavko, če 
j im železnice ne povišajo 
plače. Železničarji so se od­
ločili, da dajo delodajalcem 
zadnji, učinkovit opomin, da 
sprejmejo upravičene de­
lavske zahteve. To se bo 
zgodilo v sredo na tale na­
čin: ' ' 

Pet tisoč japonskih loko­
motiv bo ob danem času za­
čelo piskati in  bo piskalo 
določen čas. Železničarji so 
zračunali, da bo para, ki  bo 
šla pri tem v nič, stala že­
lezniško upravo $2,500. 

i^iojo Italijo postavil na 

Kvarneru, ki n a j  bi torej šla na 
vzhodu t j a  do Istre. Ko sem od 
vrnil, da j e  Dante kljub svoji 
pesniški veličini zelo dvomljiva 
avtoriteta za sodobne politične 
probleme, so se navzoči novinar­
ji muzali. Konzulov argument z 
Dantejem jih očitno ni prepričal 

* * * 
Podčrtati je, da taka razpra­

va, kakršno j e  aranžiral Klub 
clevelandskih novinarjev v tem 
primeru, j e  odraz rastočega pre­
stiža Jugoslavije na sodobni sve 
tovni politični sceni. Pred tremi, 
štirimi leti bi Slovenec ali Jugo­
slovan v Ameriki ne bil vprašan, 
da kot enakovreden debatira 
nekim predstavnikom uradne 
Italije. Zasluga za ta prestiž gre 
pač ljudstvom Jugoslavije, nji­
hovemu zadržanju, in pa spret 
nosti in sposobnosti njenih vo 
diteljev. 

V bolnišnici 
V petek popoldne j e  bil z am-

bulanco odpeljan v St. Alexis 
bolnišnico rojak John Prišel iz 
15908 Parkgrove Ave. Podvreči 
se bo moral operaciji. 

V Oakwood sanatorij j e  bil v 
soboto popoldne odpeljan z am-
bulanco Frank Hočevar, stanu­
joč na 1079 E. 68 St. 

Želimo obema, da bi se jima 
ljubo zdravje čimpreje povrnilo! 

Republikanci bodo še naprej po vzgledu 
Don Kihota šli v boj z mlini na vetrove 

VPRAŠANJE JE LE, KAKO SE BO" 
ODZVAL AMERIŠKI VOLILEC! 

Vile rojenice 

Lep koncert 
Včeraj popoldne j e  pevski 

zbor Adria, katerega tvori tu ro­
jena mladina, priredil svoj  jesen­
ski koncert v Ameriško jugoslo­
vanskem centru na Recher Ave. 
Dvorana j e  bila popolnoma zase­
dena in vspored je  bil izvrsten. 
Mladi fant je  in dekleta so z na­
vdušenjem peli, da so bili delež­
ni živahnega aplavdiranja od 
strani občinstva, ki je  bilo vidno 
zadovoljno s programom. V dru­
gem delu programa je  pevec Jo­
seph Ivančič predstavljal dimni­
kar ja  in podan j e  bil scenični 
prizor "Vasovanje pri predicah," 
kar j e  tudi bilo zelo lepo. 
Na obisku 

Mr. Frank Matko iz 19831 
Meredith Ave. j e  odšel za teden 
dni v Pennsylvanijo. Obiskal bo 
prijatelje v Pittsburghu, Irwinu 
in Harmony, katerih ni videl že 
30 let. Želimo mu veselo snide 
nje ž njimi ter obilo zabave! 
Dr. Kern odsoten 

Dr. F. J .  Kern, ki ima svoj  
urad na 6233 St. Clair Ave., bo 
odsoten iz mesta do petka, 27. 
novembra. 
Klub Ljubl jana 

Redna seja kluba Ljubljana se 
vrši v torek zvečer, 24. novem­
bra, ob 7.30 uri v Ameriško ju­
goslovanskem centru na Recher 
Ave. Vabi se vse članstvo, da se 
gotovo udeleži. 
Ročna dela za bazar 

Vse članice krožka št. 1 Pro­
gresivnih Slovenk, ki so vzele 
ročna dela za izgotovitev za ba­
zar, kateri se vrši v soboto, so 
prošene, da izročijo svoje izdel­
ke do petka zvečer, ko bo odbor 
iste ocenil in pripravil za soboto. 
Izročite delo predsednici Mrs. 
Ann Zaic na 452 E. 157 St., za 
pojasnila ali podatke v tem oziru 
pa lahko pokličete KE 1-4841. 
Seja trgovcev 

Jutri, v torek zvečer ob osmih 
se vrši se ja  St. Clair Business 
Association v dvorani št. 1 Slo 
venskega narodnega doma na 
St. Clair Ave. Vabi se vse trgov 
ce iz naselbine, da se udeležijo, 
ker se bo ukrepalo o važnih za­
devah, tikajočih se trgovcev in 
o pripravah za božične praznike 
Zadušnica 

V sredo, 25. novembra se bo 
brala zadušnica-sedmina ob 7.45 
uri v cerkvi sv. Vida za pokoj­
nim Mike Razboršek. Sorodniki 
in prijatelji so vabljeni, da se 
opravila udeleže. 

WASHINGTON, 22. novembra—Nedvojbeno so re­
publikanci polagali veliko upanja na uspeh zveznega ta j 
nika za delo Jamesa Mitchella, k i  j e  v Clevelandu prvič 
javno nastopil med organiziranim delavstvom, to je  na 
občnem zboru unije C.I.O. Mitchell j e  prosil delavstvo, 
ko se j e  spravil tudi na komunizem in mislil, da edini re­
publikanski program vleče tudi med delavstvom, da naj  
ne bo za odpravo, marveč za popravo delavskega Taft-
Hartleyevega zakona. Unija C.I.O. j e  šla preko Mitchella 
in izglasovala resolucijo, da se Taft-Hartleyev zakon mo­
ra odpraviti . 

Tudi James Mitchell je  kato-"* 

Vile rojenice so se zglasile pri 
družini Dobrizinski na 8010 
Belleview Ave. ter j i  pustile v 
spomin sinčka-drugorojenca, ki 
bo delal družbo svojemu bratcu. 
Mlada mamica j e  hči Mrs, Mary 
Hrastar na Varian Ave., ki je  
zopet postala stara mama, in pri 
kateri se Mrs. Dobrizinski in no­
vorojenček začasno nahajata. 

Čestitamo! 

JESENSKI KONCERT 
MLADINSKEGA 

PEVSKEGA ZBORA 
SLOV. DEL. DOMA 

na Waterloo Rd. 

s e  v r š i  v 
NEDELJO, 29. NOV. 

Pričetek o b  4. ur i  popoldne. 
Pri jazno s te  vab l jen i  na obilen 

poset. 

lik. Katolik j e  bil tudi bivši taj­
nik ža delo Durkin. Oba naj-bi 
vlekla katoličane, seveda po svo­
je. Po svoje n a j  bi katoličane v 
Ameriki privedel v republikan­
ski tabor senator McCarthy. Ka­
kor smo videli, j e  Mitchell do­
živel med delavci popoln ne­
uspeh. 

Oglasile so se tudi univerze. 
Znamenita univerza Harvard v 
Bostonu je  povabila bivšega 
predsednika Harrya Trumana, 
da govori na t e j  univerzi; po­
klonila mu bo svojo diplomo. 
(Univerza Harvard j e  ena naj­
znamenitejših ameriških uni­
verz, ki hoče na nek priviligirani 
aristokratski način nadaljevati 
stare ameriške tradicije. Pokoj­
nemu Louisu Adamiču, ki j e  bil 
progresivno orientiran vse svoje 
življenje, ta  priviligirani aristo­
kratski značaj Harvarda ni bil 
všeč. Univerza ima namreč tako 
imenovani "numerus clausu," 
kar pomeni, da j e  pripuščeno go­
tovi rasi, ki ni recimo anglosak­
sonska ameriška, samo gotov 
odstotek študentov.) 

Tej konservativni univerzi j e  
senator McCarthy odrekel pra­
vico svobodnega raziskovanja in 
jo celo obtožuje neameriške de­
lavnosti ! 

Ameriške univerze čutijo po­
trebo, da se v borbi za ameriško 
svobodo in svobodo raziskova­
nja tesneje povežejo med seboj. 
Predsednik univerze Harvard 
Nathan Pusey j e  dobil te dni na 
univerzi Yale častni doktorat in 
pri tem značilno povdaril: 

"Ožja povezanost med univer­
zami j e  potrebna, ker gre za na­
pade na visoke šole od zunaj in 
od znotraj. Univerzam se hoče 
odvzeti njih ugled in njihova 
svoboda. Univerze hočejo napra­
viti iz Amerikancev svobodno 
vzgojene ljudi, dati s tem Ame­
riki največji zaklad, ki g a  ima; 
katerega se j i  more dati." 
Odtujujemo se 
zaveznikom! 

Federalna vlada j e  zahtevala 
od Kanade, da dovoli, da Rus 
Igor Gouzenko, ki j e  kot bivši 
član sovjetskega poslaništva v 
Kanadi v letih 1945 in 1946 za­
pustil poslaništvo in odkril rus 
ko špijonažno mrežo v Združe­
nih državah in v Kanadi, v za­
devi Whitea še enkrat priča 
Gouzenko biva v provinci On­
tario pod kanadsko stražo. Nje­
govo bivališče j e  za javnost ne­
znano. 

Kanadski zunanji minister 
Lester Pearson, ki j e  bil na zad­
njem zasedanju ZN tudi pred 
sednik te skupščine, j e  ameriško 
zahtevo odklonil, ker da bi Gou­
zenko ne vedel povedati nič no­
vega. Gouzenko je  povedal ka­
nadskim oblastem vse, kar  j e  
imel povedati. 

Republikanski senatorji, mec 

nik zunanje političnega odbora v 
senatu, j e  zaskrbljen radi odtu­
jevanja evropskih zaveznikov od 
Amerike. V borbi justičnega taj­
nika Brownella zoper bivšega 
predsednika Trumana, s tem pa 
zoper demokrate, je, spravil na 
dan afero Harry Dexter Whitea. 
Evropsko časopisje j e  prineslo 
tako uvodnike, kakor tudi kari­
kature, s katerimi s e  smešijo re­
publikanske obtožbe. 

Senator Wiley pravi, da ne­
ugoden odmev ne prihaja samo 
iz vrst  komunističnih in komu­
nistom simpatičnih držav. Na­
sprotno! Izraziti protikomunisti, 
voditelji političnih, znanstvenih 
in kulturnih gibanj so globoko 
razočarani nad načinom delova­
nja ameriškega kongresa, ki po­
tom svojih pododborov vodi ta­
ka hrupna raziskovanja. Tem 
evropskim zaveznikom je  treba 
dopovedati, da Združene države 
ne odstopajo od svojih ustavnih 
svoboščin, od tradicionalne ame­
riške svobode in znanega prav­
nega principa, da j e  vsak držav­
ljan načelno nedolžen, dokler mu 
javna oblast ne dokaže krivde. 
Toda kako to dokazati? Ali 
z delovanjem senatorjev Mc-

likanske politične taktike, kaže 
slučaj ameriških univerz, po­
sebno pa še ameriškega organi­
ziranega delavstva, ki gre preko 
tako imenovanih "republikan­
skih odkritij," ker j e  s komuni­
sti samo obračunalo, republikan­
cem pa j e  napovedalo politični 
boj na celi fronti. 

Carthya in Jennerja, ah z delo­
vanjem poslanca Veldea? 
Lovijo se za programom 

Republikanski politiki v kon­
gresu in vlada milijonarjev pra­
vi, da se bo z dosedanjimi me­
todami raziskovanja baje bivših 
komunistov v bivši federalni 
upravi nadaljevalo. To bo tudi 
program volilnega leta 1954. In 
k a j  pravi ik temu predsednik Ei­
senhower? 

Bela hiša javlja, da bo za za­
sedanje kongresa, ki s e  zopet 
začne v mesecu januarju 1954 
aredložila naslednji program: 

Davčna politika in federalna 
vlada; uravnovešen j e  proraču­
na; sprememba Taft-Hartleye-
vega zakona; program, ki n a j  
reši farmarsko krizo; razširje­
nje socialnega zavarovanja tudi 
na tiste, ki so do sedaj stali zu­
na j  njega; stanovanjsko vpra­
šanje, ameriška pomoč tujini in 
ameriška notranja varnost. 

Gornje vsebuje neki program, 
vprašanje je  le, kakšna bo vse­
bina. Toda najvažnejše vpraša­
nje  ostane slej ko prej  tole: Ce 
bo imela fedferalna vlada edini 
program, da išče baje  neameri 
ške elemente v bivših demokrat 
skih vladah, bo s tem otvorila 
politično debato, ki se bo lahko 
zavlekla v nedogled, stvarni pro­
gram pa bo ostal nerešen. Re­
publikanci se morajo zavedati, 
da razpolagajo v spodnji zbor­
nici le s pičlo večino štirih po 
slancev, v senatu pa imajo de-
mokratje večino. Menda repub 
likanci ne pričakujejo, da bodo 
demokratje držali roke križem 
in ne izkoristili svojega položa 

MARY BELAJ 
V petek popoldne j e  umrla po 

dolgi in mučni bolezni v Woman's 
bolnišnici poznana Mary Belaj, 
soproga Franka Belaja, s kate­
rim sta zadnjih 40 let vodila tr­
govino z moško in deško opravo 
v st. clairski naselbini. Že več 
let se njuna trgovina nahaja na 
6205 St. Clair Ave. Njeno dekli­
ško ime je  bilo Modic tter izhaja 
iz splošno znane pionirske Mo-
diceve družine, ki vodi gostilno 
na E. 62 St. in St. Clair Ave.  
Rojena j e  bUa v Clevelandu in 
j e  bila stara 58 let. Bila j e  čla­
nica društva Svobodomiselne 
Slovenke, št. 2 SDZ in društva 
Napredne Slovenke, st. 137 
SNPJ. 

Tukaj zapušča poleg soproga, 
hčer Mrs. Olga Conway, vnuka, 
mater Mrs. Caroline Modic, bra­
te: John, Joseph, Anthony in 
Albin, sestre: Mrs. Anna Mila-
vec, Caroline in Mrs. Josephine 
McDonnell v Los Angeles, Calif. 
Oče John je  umrl v epidemiji le­
ta 1918, brat Frank, poznan pod 
imenom Ernie Maddock pa j e  
umrl pred dvemi leti. Pogreb se 
vrši v torek popoldne ob 1.30 
uri iz Zakrajškovega pogrebne­
ga zavoda na Lake View poko­
pališče. 

njimi Alexander Wiley, predsed- ja. Kako so vlekle zadnje repub-

FRANK LACH 
Snoči j e  nagloma preminil na 

svojemu domu Frank Lach, star 
56 let, stanujoč na 1229 E. 173 
St. Rojen je  bil v Starošincu, 
pošta Crkovce pri Ptuju, odko­
der je  prišel v Ameriko pred 40 
leti. Zadnjih 10 let j e  delal pri 
Eaton Mfg. Co. 

Tukaj zapušča soprogo Rose, 
rojena Stanonik, doma iz Ljub­
ljane, štiri hčere: Mrs. Regina 
Burja, Mra. Eleanor Jeran, Mrs. 
Lillian Frederick in Marion, se­
dem vnukov in mnogo sorodni­
kov. Pogreb se vrši v sredo iz 
pogrebnega zavoda Jsgeph Žele 
in sinovi, 458 E. 132 Si. 

* 

NOVOROJENČEK GROZ]qiNA 
V St. Luke's bolnišnici j e  umrl 

Robert Grozdina, n o v o r o j e n i  
sinček John in Mary (rojena 
Boldin) G r o z d i n a  iz 14200 
Thames Ave. Poleg staršev za­
pušča brata Johna, starega oče­
ta John Grozdina, starega očeta 
in staro mater Martin in Mary 
Bolden ter več sorodnikov. Po­
greb se j e  vršil v soboto popol­
dne iz pogrebnega zavoda Jo­
seph Žele in sinovi, 458 E. 152 
St., in nato na pokopališče Cal­
vary. 

(Dal je  n a  2. s t rani)  
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GRE ZA NAŠE SVOBOŠČINE! 
Če stopiš n a  sodni j o pred  sodnika, pred  kater im irnaš 

k a k o  kazensko al i  civilno razpravo, imaš  popolnoma dru­
gačni občutek, kakor  č e  g r e š  v d a v k a r i j o  plačati  d a v k e  ali  
če  g r e š  v k a k  šolski odbor. Tudi  veš,  d a  s o  posebni l j u d j e ,  
ki so v današn jem času izvol jeni  in k i  nam d a j e j o  postave.  
S o  tore j  različne oblasti  in  večkrat  s e  sl iši  izraz—delitev 
oblasti. K a j  p r a v z a p r a v  tiči za  tem izrazom? 

Vedno n i  bilo tako, d a  j e  bi la  oblast  del jena.  Do mo­
dernega  časa j e  imel  državni  poglavar,  sploh tudi  pokra­
j inski  mogotec v s e  p r a v i c e  v s v o j i h  rokah. On j e  sodil, on 
j e  d a j a l  postave, on j e  pobiral  davke,  skra tka—država  
sem jaz !  

Ide ja  del i tve  oblasti  j e  i d e j a  človeške svobode, dosto­
j a n s t v a  človeka, i d e j a  p r a v n e  sigurnosti.  Tisti, k i  d a j e  po­
stave,  n a j  d a j e  samo postave.  V tistega, k i  t e  postave  po­
tem v praktičnem ž i v l j e n j u  izva ja ,  n a j  s e  n e  v t ika .  Sod­
nik  n a j  bo popolnoma samostojen in  n a j  bo  vezan, k o  iz­
r e k a  sodbe, l e  n a  zakon. Kako p a  razlaga  zakon, j e  njego­
v a  strokovna in človeška stran.  Sicer p a  i m a  držav l jan  
tudi nad  n j e g o v i m  tolmačenjem gotovo nadzorstvo, k o  s e  
lahko pr i tožuje  n a  eno al i  celo d v e  instanci. 

Uprava—angleški  izraz za n j o  j e  "administraci ja,"  n a j  
i z v a j a  samostojno upravne  zakone. Tudi  zoper n j e n e  od­
ločitve so pritožbe. Ž e . p o  vsebini  besede u p r a v l j a t i  ve­
mo, d a  g r e  za  zelo široki po jem in v s e g a  ni  mogoče spra­
v i t i  v obliko zakona. Če k j e  gori, j e  o g e n j  pogasiti, imeti  
p a  j e  t reba  požarno brambo. Kako  gasit i  o g e n j  j e  odvisno 
od strokovne sposobnosti in od prisotnosti duha. Otroci 
s e  mora jo  vzgojevat i ,  p a  tudi šolati. Šolskemu r a v n a t e l j u  
n i  mogoče predpisati  do p ike  kako  n a j  s e  šo la jo  otroci. 
K a j  j e  koristno občini, o k r a j u  al i  državi  b o  s t v a r  kra jev­
nih potreb, p a  tudi  tistega, k i  odloča o n j i h  n a  svo jem 
upravnem mestu.  K a k o  bomo uredili  promet v današnjem 
razvitem času, kako  občevalna—komunikaci jska sredstva,  
kakor  so pošta, brzojav,  telefon, radio, televizi ja,  v s e g a  
t e g a  tudi n e  moremo spravi t i  v zakon. Tudi ne  do potan­
kosti  l judskega  z d r a v j a ,  n e  varnosti  posameznika, kakor  
tudi  n e  varnost i  celotne l j u d s k e  družbe. U p r a v l j a j o  s e  raz­
n a  premoženja.  Cerkev  vodi svojo,  občina, o k r a j  (county) 
svojo,  država  s v o j o  upravo. Kot že  povdar jeno j e  sodnik 
vezan n a  zakon, zakon p a  m u  točno predpisu je  k a k o  raz­
soditi v enem ali  drugem s luča ju .  Upravnemu uradniku 
n e  bo  mogoče z zakonom točno predpisati,  k a j  n a j  dela. 
Dan j e  le  okvir,  merodajna  pr i  odločitvi p a  j e  zdrava  pa­
m e t  in t radici ja  k r a j a  in naroda. 

Če govorimo o ameriških zakonodajalcih, imamo pred  
očmi kongres.  Kongrese  ima U n i j a  k o t  taka, p a  tudi  po­
samezne zvezne države.  Večkrat  beremo mesto kongresa 
tudi  latinski izraz " legis latura,"  k a r  pomeni s lovensko za­
konodaja.  Zakonodajalec n a j  i zg lasu je  zakone, v drugo  n a j  
s e  n e  vt ika.  

V znani a f e r i  White-Truman, k o  j e  takratni  predsed­
nik  H a r r y  Truman leta 1946 postavil  Whitea  kot  n a j v i š j i  
upravni  uradnik,  to j e  predsednik ameriške  republike, na 
neko mesto, W h i t e  pa n a j  b i  b i l  suml j iva ,  nezanesl j iva  
oseba, j e  kongres, četudi po s v o j e m  pododboru klical naj­
v i š j e g a  upravnega  uradnika na zasl išanje.  Tore j  zakono­
da ja lec  kl iče na odgovornost upravnega  uradnika!  Pod-
č r t a j m o  š e  enkrat,  da j e  princip človeške svobode v de­
l i tv i  oblasti  v državi,  to j e  v zakonodajno, v upravno in v 
sodno, d r u g a  p a  s e  v drugo  n e  s m e  vt ikat i .  Truman j e  od­
klonil, d a  s e  p o j a v i  v,  kongresu in d a  s e  t a m  opravičuje.  
Ravnal  j e  n e  samo po ameriški  tradici j i ,  marveč  tudi v 
duhu in po črki  ameriških zakonov in ameriške  ustave!  

Nam g r e  za sledeče de j s tvo !  P r i  tem koraku s o  re­
publikanci prešl i  n a  pol je  gole  oblasti, oblasti  kot  take!  
Kamreč v kongresu imamo oblast, izva ja l i  j o  bomo z raz-
r i m i  ukazi, četudi proti  v s e m  dosedanjim zakonitim tra­
dici jam. Z d r u g o  besedo—Ameriko hočejo postaviti  naza j  
v t isto dobo, v kater i  j e  živela predno j e  izdala s v o j o  de­
klarac i jo  o neodvisnosti in s v o j o  ustavo.  P r i  tem pa pod-
č ta jmo, d a  g r e  za McCarthya, k i  j e  b i l  svoječasno c e l o —  
sudnik! L.Č. 

Prisrčna h v a l a  p e v k e  i n  
vese lo  naznani lo  

BOSTON, Mass. — Srečni dan 
med vami j e  minil, ni in nikoli 
ne bo šel spomin na ta  moj prvi 
koncert. Razveselila me je  vest 
pred nastopom na odru, da j e  
publika tista, ki res ljubi petje, 
prišli ste skupno in posamezno 
samo za to, ker ste hoteli, da me 
slišite v dvorani. Vesela sem bila 
nad navzočnostjo mnogo drugih, 
to j e :  Amerikancev, študentov 

i glasbe in petja, kritikov in uči 
teljev lepega petja raznih kon-
servatorijev. 

Zahvaliti se moram lepo po 
vrsti:  

Najprvo društvu V boj, ki j e  
podvzelo pokroviteljstvo celega 
programa in se zavzelo, da na­
stopim got gostinja v svojem pr­
vem koncertu. Za njim vsem 
mnogim dopisnikom in izjemno 
našemu kritiku g .  Vatro J.  
Grillu. Vsem delavcem, ki so 
prodajali vstopnice, vsem na 
odru, vsem, ki so na katerikoli 
način pripomogli k triumfalne­
mu uspehu prireditve same. Na­
dalje vsem, ki so mi poslali v 
priznanje tako lepe cvetice in to­
like košaric in šopkov. Izredno 
pa svojemu društvu Napredne 
Slovenke, št. 137 SNPJ, ki so se 
udeležile tako mnogoštevilno in 
za njih lep nepozabni corsage. V 
enem stavku povedano vsem in 
pa naši publiki, ki j e  napolnila 
dvorano do zadnjega kotička, 
tako da jih j e  bilo nekaj, ki so 
morali stati. 

Neodpustljivo bi bilo, ako bi 
javno ne dala vse priznanje in 
spoštovanje tajniku društva, g. 
Jože F. Durnu. On me j e  takore-
koč spravil na svet, ko j e  mojo 
mamco peljal v Lakeside bolniš­
nico ob mojem porodu, on j e  bil 
tisti, ki se j e  prvi navdušil za 
moje petje v naši publiki. Pove­
dano mi j e  bilo, da so ugibali, 
koga bi vprašali za pevko na fe­
stivalu SNPJ. Bil j e  Durn tisti, 
ki j e  prvič svetoval, n a j  najprej  
vprašajo mene. Ga. Tratnik j e  to 
storila, prišla na dom, zapela 
sem ji  lepo ar i jo  "Caro Nome," 
in ona je mene na mestu spreje­
la, jaz pa prav rada tudi, da sem 
tako pripomogla v mali merci k 
lepemu uspehu 4. julija. 

Pripravila sem se bila prav 
dobro za tisti dan, dobila prizna­
nja  na koše na licu mesta. 

Spet j e  bil Durn tisti, ki j e  bil 
prvi, da je  sprožil idejo, da bi 
jaz imela koncert, ali polovico 
programa na priredbi društva V 
boj v nedeljo, 8. novembra v Slo­
venskem delavskem domu. Gnal 
j e  stvar tako lepo naprej, da je  
društvo navdušeno sprejelo ide 
]o in šli so na delo. Torej spet je  
bil g .  Durn boter pri mojem pr­
vem koncertu. Ker me prav do­
bro pozna vsa leta, vem, da bo 
zadostovalo: nepozabna, tisoč-
kratna hvaležna hvala — Uncle 
Durn, kajt i  tako sem g a  spošt­
ljivo nazivala skozi vsa leta. 

Ako sem k a j  nenamenoma iz­
pustila, prosim, da vsak misli, 
da j e  vključen, pa n a j  je  storil 
še tako majhno stvarco v prilog 
te dobro uspele prireditve. 

Hvala še enkrat vsem, kajt i  
omogočili ste s tem uspehom, da 
sem povabljena prirediti koncert 
v New Yorku, ako dobim dovo­
ljenje za eno lepo nedeljo. Idejo 
imajo v rokah rtaši dobri Jugo­
slovani in ako res nastopim v 
drugem koncertu, upam, da bom 
spet počastila narod, iz katerega 
prihajam—Slovenka sem! 

Sedaj pa veselo novico: Ga. 
Cahill, to j e  Ivanka Perdan, ki 
me je izpilila tako dobro v petju 
in na glasovlr, da sem takoj  bila 
v "advance" razredu za petje v 
te j  moji šoli in takoj  postavljena 
pod gojenjem ge. Marie Sunde-
lius, do zadnjih dveh let, j e  na 
prošnjo nekaterih sta. išev, ki bi 
radi poslali svoje otroke k nji, 
bodisi na klavir ali za petje, pri­

stala, da to stori, ako se jih zgla-
si najmanj 10 učencev. Tukaj  
imamo izkušeno učiteljico, pri­
znano v mojih uspehih in moji 
šoli, požurite se in se pogovorite 
med seboj, da se spravi sikupaj 
zahtevano število. 

Mama in ata pravita, za pri-
ročnost bosta dala moj klavir in 
sobo zastonj, dokler si ga. Per-
dan-Cahill ne uredi drugače, na 
podlagi razmer in potreb. Za vse 
nadaljnje informacije se obrnite 
na Mrs. Cahill v Mantua, Ohio. 
Pokličite 211 na long distance, 
nato vprašajte za številko Man­
tua 2027. Rada vas bo informi­
rala. Enako tudi moji stariši, če 
pokličete IV 1-2686. 

Mama in ata se mi oba pridru­
žujeta v vse j  zahvali, kaj t i  na­
vsezadnje j e  to edino prav. Do 
božičnih počitnic, ko se vrnem 
med vas, pa prav prisrčne p o ­
zdrave ! 

Florence Siskovich. 

ZADNJE VESTI 
Iz Prage sta pobegnila v za-

padno Nemčijo dva mladeniča in 
to vkljub obstreljevanju od stra­
ni češke policije. Pobegnila Sta 
z letalom in zaprosila za poitični 
azil. 

Organizacija CARE je  s po­
sredovanjem državnega tajništva 
v Washingtonu zaprosila države 
sovjetskega bloka — Romunijo, 
Madžarsko, Poljsko in Češko— 
da se dovolijo paketi za Božič. 
Vlade omenjenih držav so odklo­
nile ta  predlog in torej božičnih 
paketov iz Amerike ne bo. 

Družba Greyhound-Pennsyl-
vania stoji pred stavko. Šoferji, 
2,000 po številu, gredo jutri ob 
polnoči na stavko, če ne dobijo 
osem centov več na uro. Doseda­
n ja  pogajanja so bila brezuspe­
šna. 

V Tokiju je  v službi ameriški 
polkovnik Rotschild iz Chicago. 
2 njim je  tudi njegova družina. 
Devet-letna hčerka Suzanne je 
bila najdena v jarku blizu sta­
novanja zadavljena. 

Volitve v 
Jugoslaviji 

BEOGRAD, 22. novembra — 
Pri državno-zborskih volitvah, 
j e  lahko nastopila samo ena 
stfanka, in to socialistična zve­
za delovnega ljudstva Jugosla­
vije. V tem okviru so imeli vo-
lilci priliko, da glasujejo za to 
ali odobravajo sedanjo jugoslo­
vansko zunanjo in notranjo po­
litiko. V zunanji politiki je  bilo 
važno dvoje vprašanj. Razmerje 
do Sovjetske zveze s poudarkom 
samostojnosti Jugoslavije in tr­
žaško vprašanje. 

Volilna udeležba j e  bila po­
polna. Volilni rezultati bodo ob­
javljeni v sredo. 

* 

Današnja vest iz Rima pra­
vi, da j e  rimska vlada pristala 
na zavezniško konferenco o Tr­
stu in to brez vsakih pogojev. 
Na konferenci n a j  se reši do­
končno meja med Jugoslavijo in 
Italijo. 

Novi grobovi 
(Nadaljevanje z 1. strani) 

JOSEPH F. JEZERINAC 
Danes z jutra j  ob 1. uri j e  na-

gloma preminil za srčno kapjo 
Joseph Frank Jezerinac, stanu­
joč na 5602 Carry Ave. Dne 9. 
novembra j e  obhajal svoj  46. 
rojstni dan. Rojen je  bil v Mar-
guarita. Pa., odkoder j e  prišel 
s starši v Cleveland leta 1927. 
Družina j e  več let stanovala na 
E. 27 St. Delal j e  pri Graphite 
Bronze Co. Bil j e  član organiza­
cije Eagles. 

Tukaj zapušča soprogo Anna, 
rojena Bates (Bajt), tri sinove: 
Joseph ml., Raymond in Charles, 
dve sestri: Mrs. Mary Zlokas v 
Pittsburghu, Pa., in Mrs. Anna 
Scheer ter tri brate: John, Pe­
ter in Charles. Pogreb oskrbuje 
Grdinov pogrebni zavod, 1053 
E. 62 St. 

* 

VALENTINE ZELESIČ 
Po dolgi in mučni bolezni j e  

preminil Valentine Zelesic, sam­
ski, stanujoč pri družini Stephan 
in Maxine Dušek na 21501 Au­
rora Rd., Warensville, Ohio. 
Star  je bil 66 let in je bil doma 
iz Zagorja pri Moslavini na Hr­
vatskem, odkoder j e  prišel v 
Ameriko pred 45 leti. Pogreb se 
vrši v torek z jutra j  ob 8.30 uri 
iz pogrebnega zavoda Louis Fer-
folia v cerkev sv. Pavla na E. 
40 St., ob 9. uri in nato na po­
kopališče Calvary. 

* 

CHARLES C. MORRIS 
Nagloma je  umrl v Euclid-

Glenville bolnišnici, zadet od srč­
ne kapi, Charles C. Morris, star 
81 let, stanujoč na 22650 Tracy 
Ave. Zapušča sinova Harold in 
Vernon, hčer Mrs. Ethel Bauer, 
vnuke in pravnuke ter več so­
rodnikov. Pogreb se vrši v torek 
popoldne ob 1.30 uri iz pogreb­
nega zavoda Joseph Žele in si­
novi, 458 E. 152 St., na Lake 
View pokopališče. 

* 

V za An j e  s lovo  
članice društva Napredne Slo­

venke, št. 137 SNPJ in dru­
štva Svobodomiselne Slovenke, 
št. 2 SDZ so prošene, da pridejo 
nocoj ob osmih v Zakrajškov po­
grebni zavod, da izkažejo zad­
njo čast umrli članici Mary Be-
laj, ter da se po možnosti udele­
že njenega pogreba v torek po 
poldne ob 1. uri. 

OBISK AMERIŠKIH SLOVENCEV V TRSTU 
Piše: M I H A E L  I .  L A H  

Sovjeti in Judje 
MOSKVA, 22. novembra— 

Moskovski radio j e  javil, da je  
bil red Ljenina podeljen Lazar­
ju  Kaganoviču. Kaganovič je  v 
sedanji vladi namestnik ministr­
skega predsednika Malenkova. 
Ljeninov red mu je  bil podeljen 
za 60-letnico rojstva. 

Kaganovič j e  edini Jud, ki še 
zavzema v sovjetski upravi vi­
soko mesto. Njegova sestra j e  
bila zadnja žena Stalina, njegov 
sin pa j e  poročen s Stalinovo 
hčerko. 

Na zapadni polobli 
WASHINGTON, 22. novem­

bra — Dr. Milton Eisenhower, 
brat predsednika Eisenhowerja, 
je  bil na študijskem potovanju 
po državah Južne Amerike. Se­
d a j  j e  podal poročilo o stanju v 
Južni Ameriki. 

Milton Eisenhower trdi, da je  
v Južni Ameriki republika Gua­
temala pod komunističnim vpli­
vom, vse ostale južno ameriške 
države pa so za sodelovanje z 
Združenimi državami. 

Milton Eisenhower predlaga, 
da je treba ustaliti trgovsko po­
litiko s temi državami, da n a j  
severna Amerika od južne od­
kupuje njene produkte, če tam 
padajo cene. Združene države 
zlasti zahtevajo, da n a j  slednje 
olajšajo razne davčne predpise, 
da se bo ameriški dolar lahko in­
vestiral tudi na jugu. 

DRUGO VREME 
Tornado so j e  pojavil v bližini 

Panama City v Floridi. V neki 
naselbini j e  porušil pet od še­
stih hiš, 21 oseb pa j e  bilo ra­
njenih. 

Tornado se jo pojavil tudi v 
Louisiani in j e  v bližini kra ja  
Proussare porušil 18 farmarskih 
hiš. Ena oseba je bila ranjena. 

V severnem delu Oregona so 
nastopile poplave; 3,500 oseb j e  
moralo zapustiti svoje domove. 

Megla, pomešana s strupenim 
dimom, ki se j e  pojavila zadnje 
dni ob obali Atlantika, zlasti v 
New Yorku, j e  prešla. Na splo­
šno se pričakuje po Ameriki de­
ževno vreme s delnim snegom. 
Ohio ima za enkrat še jasno 
vreme. 

OPOMBA: I 
Zaradi moje bolezni in zapo­

slenosti, j e  t a  dopis zakasnel. A 
vseeno se mi zdi, da bo pokril 
svo j  namen, posebno ker j e  po­
pis obiska v Trstu bil ob času, 
ko j e  v ozračju pritajeno visela 
napetost, kakršno poznajo samo 
v tem mestu. Sedaj j e  vdarilo v 
zrak, da odmeva koncem sveta. 

Odmevi so pa k sreči v naš 
prilog in možnost je, upajmo, da 
se to, tako mučno vprašanje, re­
ši. In reši tako, da bo konec po­
niževanja, konec strahu in nego­
tovosti. Čas j e  že minil, ko bi se 
to moralo zgoditi. 

* 

Še nikoli v zgodovini ameri­
ških Slovencev ni bilo tako zani­
manje za potovanje in obisk do­
movine kot lansko leto. Sa j  dru­
gega že ni bilo slišati aprila in 
maja meseca. Pri vsem tem pa 
smo se razgubili vsi v večje in 
manjše skupine, ker so agenture 
dobile le procentualne rezerva­
cije na prekomorskih ladjah. 

Tako so se morale raztrgati 
poznanja za dobo potovanja in 
smo se šele v Ljubljani sešli 25. 
junija, ko nas j e  povabila Slo­
venska izseljenska matica na 
skupni koncert in sprejem v po­
slopju Mestnega magistrata. Po 
leg mnogih Amerikancev, ki 
smo. se vzhično pozdravljali, j e  
prišlo tudi precej Ljubljančanov, 
oziroma prijateljev, ki že niso 
imeli dovolj prostora. (Zdelo se 
nam je, da bi Ljubljana lahko 
imela bolj primeren prostor kot 
j e  bil ta v to svrho). 

Govori predstavnikov mesta 
in nastop slavnega okteta, ki bi 
imel priti v Ameriko, nas j e  pre­
senetil, posebno pa še krasni na­
rodni plesi v narodnih nošah. 
Videli in slišali smo, d a j e  do­
movina naredila korak naprej v 
panogah naše domače umetno­
sti. Mislili smo, da smo v Ameri­
ki, ko smo videli fotografe, ki so 
snemali slike, kar j e  že dišalo po 
velikih stvareh. Vsa stvar se j e  
dostojno zaključila in seveda 
smo nagradili ljubljanske in na­
še govornike z aplavzi ploska­
nja. Posebno se nam j e  dopadla 
pevska točka "Ribenčan," za ka­
tero se j e  po močnem aplavzu 
Joseph Okoren posebej zahvalil 
z samo par besedami. Dejal je: 

"Hvala lajpa!" prav po riben-
ško. 

Omenil sem že, da smo se bili 
raztresli tam vsak po svojih ob­
iskih, katerih ni bilo časa vseh 
izvršiti, zato nam j e  ravno ta 
sestanek prinesel priliko, da 
smo odredili čas obiska v Trst. 
Pripetilo se j e  namreč, da smo 
bili štirje člani odbora za po­
moč Kulturnega doma tržaških 
Slovencev na obisku v domovi­
ni. Vporabili smo to priliko ter 
se odločili, da 25. juli ja zjutraj  
odidemo na obisk v Trst, k jer  
se snidemo z ondotnim odborom 
ter se osebno pogovorimo z nji­
mi o problemih, ki jih ta skupi­
na tako jedrnato rešuje. Do ta­
krat pa osobje obvestimo, da si 
pripravijo čas snidenja. 

Med tem časom sem videl več 
Slovenije kot vse moje življenje 
preje tam. Čas j e  tekel tako hi­
tro, da včasih nisem vedel datu­
ma. Najlepša poletna doba j e  
minevala prehitro. Obisk v Trst 
mi j e  ležal na mislih in mnogo 
predsodkov sem imel, ko som že 
od mladosti vodno slišal o trža­
ških "fakinih" ter o vednih ho-
matijah zaradi fanatičnih polen-
tarjev. Trst so bila stari Avstri j i  
pluča in Mussolini jih j e  Avstri­
ji vzel v prvi svetovni vojni. Na­
mazal jih j e  s fašizmom in niso 
bila več za rabo. 

Tako nekako j c  šla prislovica 
Trsta. Jasno j c  kot beli dan, po-
sebno nam iz ameriškega vidika, 
da bi z osvoboditvijo tržaškega 
pristanišča vsa vzhodna Evropa 
imela koristi, medtem ko v obla­
sti ene ali več držav služi le ma­
li grupi na škodo malih naro­
dov, kakor smo mi. Druga sve­
tovna vojna j e  diastično pre-

okrenila položaj, vendar j e  osta­
lo vse na položaju negotovosti. 

Trpki so spomini na žrtve ju­
naških borcev, ki so že zased l i  
mesto ob koncu zadnje vojne, a 
so morali popustiti v prilog ve­
lesilam, ki so imele za mesto že 
načrt v njih lasten prospeh. To 
j e  naša slovanska tragedija, ki 
se j e  takrat šele pričela. Vse to, 
in mnogo drugih spominov na 
davno in pol preteklo z g o d o v i n o  

j e  naredilo obisk nas  A m e r i k a n ­
cev tembolj zanimiv. 

Na predpvečer odhoda sem iz­
vedel, da se odpeljemo z "Sta­
tion wagon," katerega so poda­
rile Progresivne Slovenke Ame­
rike Slovenski izseljenski mati­
ci. Naj tu omenim, d a j e t a  avto 
v izredno pomoč uradnikom, pO" 
sebno pa obiskovalcem d o m o v i ­
ne ter najboljše sredstvo in do­
kaz požrtvovalnosti naše progre­
sivne ženske organizacije. V ta 
posebni obisk nam g a j e  matica 
naklonila, kar j e  napravila to 
turo še posebno zanimivo. 

Prespal sem noč v Mostah pO 
Ljubljani, da bom gotovo na m®" 
stu ob 7. uri zjutraj.  Spal sem 
pri svakinji ter odš^l že ob 5.30 
uri z jutraj .  Želel sem videti, ka­
ko Ljubljana zjutraj  vstane. Bil 
j e  meglen dan in skoraj j e  deže­
valo, cesta polna mladega ljud­
stva, ki hitijo proti mestu z bi-
ciklji. To pa v taki množini, da 
j e  naravnost dren j .  Čudež 
kako spretno vozijo, med nji#) 
tudi starejši l judje. V Amegriki 
so avtomobili, a tam biciklji. To 
j e  kontrast med ameriško in ev­
ropsko transportacijo. 

Ljubljanski tramvaj j e  ravno 
tak kot j e  bil leta 1900, ko j® 
stekel, z razliko, da j e  drug® 
barve. Poslužil sem se te tranS-
portacije tam na Zaloški cesti, 
stisnil se k steni okenj in zopc* 
gledal stara, še poznana mi P"" 
slop j a, ki se jim 45 let manj P  ̂
zna kot meni, vendar sem si ^ 
pAtajeho tolažbo mislil: 
sem postal star, odkar nisem 
del teh hiš, pa so hiše še sta­
rejše." 

Sešli smo se ob času pri P|' 
sarni Matice ter takoj odločili' 
da moramo dobiti malo kave 
kolodvoru, k je r  se snidemo % 
grupo. Naš šofer j e  bil gosp®  ̂
Švajgel, tajnik Matice, ki je  P"' 
sebni karakter, vse ve  in tud' 
pota pozna. Moja malenkost' 
Mrs. Josie Zakr.ajšek iz Clê ®" 
landa. Vera Leveč iz ChicaS®' 
Helena Kapelj iz New YorkSi 
Mrs. Mikuževa iz C l e v e l a n d ® ,  

pa poberemo na domu v Boro^' 
niči mimogrede. Nakar se snid®' 
mo z Mr. in Mrs. Gorjanc v TT 
stu, kot j e  bilo urejeno. 

Ljubljanska megla s e j e  dviž 
nila, pokazalo so j e  jasno P° 
neb je. Po mestu so ceste pol"® 
kolesarjev, sem in t ja  vprežen' 
voz z konji, vmes pa p r i d r d f *  
tudi truk ali kot tam rečejo ka 
mi j on, eni celo dvovprežni ah 
trailerji. Odšli smo v meni no^" 
smer, s a j  se še nisem nikdar 
zil po tržaški cesti, posebno pe 

z avtom. Cesta j e  lepo tlakov® 
na prav do Vrhnike, sedaj t' 
kujejo še naprej. 

Mimo stare tobačne tovar'̂ ®' 
ki ima še isto lice in menda 
vo, smo se vozili po lepi ravn#|^ 
obdani z travniki, polji i "  
cami, ki ima vsaka drugačno 
ce. Nešteto j e  poznanih imen 
si in obločnih gričev, ki 
n ja jo  pogled od časa do 
Eno uro vožnje po Sloveniji' ^ 
diš več različnosti, kakor 
Ameriki en dan. 

Zavili smo iz ceste proti 
rovnici, na potu smo srcc_̂  ̂
vprege s konji, krave, kokosi ^ 
vse take živali, ki so potrcbn^ 
ampak zelo neprikladne 2» ® 
čanje avtov, zato smo jih ^ ° 
zirnostjo počasi obšli. Borovi ^ 
j e  velika vas. Vsaka hiša j e  ^ 
lo drugačna in vsaka ima 
poseben prostor, pa smo ven 
našli hišo, k jer  j e  živela 
Clevelandčanka Mrs. Miknš 
odšli nazaj proti glavni cest̂ -

(Dalje prihodnjič) 
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ZNAMENITI AMERIKANCI 
Zachary Taylor (24. novem­

bra—9. julija 1850) j e  bil gene-
^ in j e  postal dvanajsti pred­
sednik Združenih držav. Izvo-
tiea je bil leta 1848. Bil j e  sin 
®oža, ki j e  služil kot častnik v 
^erikanski revoluciji, Zachary 
Taylor j e  vstopil v armado leta 
1806, postal 1808 poročnik, služil 
^ Vojni leta 1812 in v vojni proti 
glavarju Sac Indijancev, Black-
kawk-u. Leta 1837 je  premagal 
3® postala 1845 Texas država, 

poslal predsednik Polk Taylor 
j® na mejo Mehike, k j e r  n a j  bi 
ubranil pričakovani vpad. Ko so 
^ehkanci napadli, so napove-

Združene države vojno. Tay-
je zmagal pri Monterey, Me-

bika. Nadaljna zmaga pri Buena 
Vista, tudi v Mehiki, j e  takore-

zaključila vojno na severu 
^ povzročila tako navdušenje 
^ generala Taylor-ja preko 
^^ruženih držav, da so obnovili 
politiki Whig stranke, predhod-

današnje Republikanske 
stranke prizadevanja, da se g a  
postavi za predsedniškega kan-
^data. Taylor j e  iz početka temu 
Nasprotoval, končno j e  pa bil 
Vendar imenovan in izvoljen, 
kratka doba tekom katere j e  
®lužil.podlegel j e  legarju 1. 1850 

bila polna razprav glede 
Î Gje med TexaSom in Mehiko, 

ali n a j  se sprejme državo Cali­
fornia v Zvezo kot suženjsko ali 
prosto državo. Akoravno j e  po-
^doval Taylor preje sužnje, j e  

da se jo  sprejme kot prosto 
državo, česar pa ni doživel. 

York-u. Kmalu se j e  pa preselil 
v mesto Philadelphia, katero j e  
bilo tedaj  največje mesto nove 
republike in začasno glavno me­
sto iste. Tu j e  dovršil prve zna­
menite slike George Washing-
tona. Leta 1803 j e  sledil zvezni 
vladi v nov dom v Washington-
u, D. C., k j e r  j e  dovršil toliko 
slik, da se j e  "izdelal do smrti." 
Dve leti kasneje se j e  preselil v 
Boston, k j e r  j e  ostal do smrti. 
Tudi t u  j e  slikal z velikimi vspe-
hi. Njegove slike obrazov res­
nično zaslužijo slavo, ker odgo­
var ja jo  do vsake potanjkosti na­
ravi. 

Gilbert Stuart (3. decembra 
^^55—27. juli ja 1828): Ameri-
kaoci morajo biti hvaležni Gil-
bertu-u Stuart za številne izvrst-

slike George Washingtona 
^ drugih predsednikov. Kot tri­
najstleten deček je  pokazal ta-
*GRt za slikanje oseb in se po-
*̂al ko j e  bil 20 let star v Lon-

k j e r  j e  postal učenec dobro 
znanega umetnika Benjamin-a 
West. Tekom petih let se j e  mo-

Postaviti na lastne noge in j e  
ko j e  dosegel 32to leto, eden 

Vodilnih slikarjev oseb one dobe. 
odal se j e  na Irsko, k j e r  j e  bil 

^^otako vspešen kot v London-u. 
• 1792 se j e  vrnil v Združene 

^žave in pričel slikati v New 

John J a y  (12. decembra, 1745 
—17. maja  1829): John Jay, ko-
jega zasluge so velike važnosti 
za to deželo v času ko se j e  obli­
kovala, j e  bil rojen v mestu New 
York. Bil j e  zaveden domoljub. 
Izdelal j e  poziv na prvi kontinen­
talni kongres. Kasneje j e  bil po­
slanec pri tem in naslednjih kon­
gresih. Leta 1779 se j e  te­
mu poklicu odpovedal in postal 
poslanik za Špansko in j e  bil še 
kot tak imenovan komisarjem 
za mirovne dogovore z Angle­
ško, kateri so dovedli k koncu re-
volucijonarne vojne. Bil j e  izvr­
sten diplomat in temu se j e  zah­
valiti, da j e  bil dogovor za Zdru­
žene države zelo ugoden. Nekaj 
let po povratku j e  pričel pisati 
skupno z Alexander Hamilton-
om in James Madison-om "Fede­
ralist Papers," članke o namera­
vani ustavi, kateri so postali kla­
sično delo v politiki. Imenovan 
j e  bil prvi kot glavni sodnik vr­
hovnega sodišča. Služil j e  kot 
tak le nekaj  let in se leta 1795 od­
povedal. Malo pred odpovedjo 
g a  j e  pozval predsednik Wash­
ington, da  se poda n a  Angleško, 
k je r  n a j  bi izravnal razlike, ka­
tere so nastale ker se ta  dežela 
ni držala mirovnega dogovora. 
Akoravno je  dosegel Jay  vse, kar 
so bile Združene države upravi­
čene pričakovati, j e  bil dogovor 
nepriljubljen in sliko Jay-a se j e  
sežigalo preko cele dežele. Ko se 
j e  povrnil iz Angleške, j e  bil iz­
voljen za governerja New Yorka. 
iz javne službe j e  izstopil leta 
1801. 

(Common Council for American Unity) 

Zahteve farmarjev 
BURLINGTON, Iowa, 19. no­

vembra—Danes se j e  končal ob­
čni zbor velike ameriške "Kmet-
ske zveze," ki zahteva od Eisen-
howerja naslednje: 

Federalna vlada n a j  končno 
spravi v ravnovesje federalni 
proračun in n a j  se ne dolži na­
prej. Z odobrenimi krediti se da 
lahko shajati, če se zna. Zato 
n a j  se ne najemajo nadaljnja po­
sojila, ker j e  že teh dovolj. Na­
daljnja posojila bi bila potrebna 
le, če bi se nahajali v novi sve­
tovni vojni, kar  pa ni slučaj. 

Kmetijsko tajništvo n a j  se 
pobriga za večje ameriške trge 
v tujini. Ameriški kmetijski pri­
delki se pač morajo izvažati, če 
n a j  imajo kako ceno. 

(V dopolnitev slike k a j  pome­
ni nakupovanje kmetijskih pro­
duktov po federalni vladi, n a j  
navedemo nekaj  zadnjih podat­
kov. Kmetijski oddelek federal­
ne vlade j e  samo v enem tednu 

odkupil 21,252,745 funtov gove­
jega mesa. Do sedaj  se j e  v letu 
1953 na tak način pokupilo po 
federalni vladi pri ameriških ži­
vinorejcih 233,238,811 funtov 
mesa v dobrih desetih mesecih 
letošnjega leta). 

Ujetniki na Koreji 
PANMUNJOM, 22. novembra 

—Vse kaže, da se bo vprašanje 
vojnih ujetnikov, ki se ne ma­
ra jo  vrniti domov, rešilo samo 
od sebe. Listina o premirju na 
Koreji določa, da postanejo vsi 
ti ujetniki dne 23. decembra 
1953 svobodni in gredo kamor 
hočejo, če bi se do tega časa ne 
izprašali in bi politična komisija 
ne uredila glede njih k a j  drugega. 

Komunisti so do sedaj  izpra­
šali le 2,431 vojnih ujetnikov, od 
katerih se j e  le 70 odločilo za 
povratek v rojstni k r a j ;  22,300 
Kitajcev in severnih Korejcev 
pa že radi časa ne bo mogoče za-
slišati. 

Z A V A R O V A L N I N O  
proti 

Ognju, tatvini, avtomobilskim 

nesrečam, itd. 
preskrbi 

Janko N. Rogelj 
19461 SO. LAKE SHORE BLVD. 

Pokličite: 

IVanhoe 1-9382 

"Why I'm proud my Daughter enrolled 
in a School of Professional Nursing" 

"She will have a fine education, an assured income, oppor­
tunity t o  advance, and emotional satisfaction. When she 
marries, Nursing will help her as a wife and mother—and 
she can return t o  her profession any t ime." If YOU are 
a high school graduate, between 18 and 35, write: NURSING 
<'AREKRS, c/o Local Poetmasler. Ask about Collegiate or 
Hospital Schools of Professional Nursing. 

P R E D S T A V E  V NAŠEIVIU G I ^ D A L I Š C U  
običajno t r a j a j o  tri  ure, ker  večno kažemo dve^ predstavi. 

Filmi so najnovejši,  zanimivi, veseli, resni in podučni, zato tudi 
imamo vedno polno posetnikov. 

RKO KEITH'S E. 105th ST. THEATRE 
E. 105 ST. in EUCLID AVE. 

Jk»r y o u . . .  

a m i  IGO m i l l i o n ,  

o t h e r s  S 

Thi s  is what a country is made of. ' 
Not skyscrapers and bridges and highways— 

but this. 
A corner, for the end of day. A place for resting and dreams. 
Around you—safe and cared for—the people you love. 

This is a peace you can have and keep. 
For if our homes are happy and secure, our country will re­
main strong. That's why it's so important for each of us to 
save to have security. Save to keep the national prosperity 
and strength that protects the peace. And you'll find that the 
easiest way to save is to invest in U. S. Savings Bonds through 
the Payroll Savings Plan where you work. 

You will never miss the money when you save on this easy 
Plan. Because the money is saved for you, before you get 
your salary. 

You can save as little as a couple of dollars a payday. Best of 
all—the Bonds your money will buy are now earning more 
interest than ever before. 

Why don't you ask at work, today, to sign for the Payroll 
Savings Plan? Or, if you're self-employed, let your bank 
f lart you in the automatic Bond-A-Month Plan. 

How you can reach your savings goal 
on the systematic Payroll Savings Plan 

If you want approximately 
$5,000 $10,000 $25,000 

Each week for 
9 years and 
8 months, s a v e . .  $8.80 $18.75 $45.00 

Each week for 
1 9 years and 
8 months, s a v e . .  $3.75 $7.50 $18.75 

T h i s  chart  shows only a few typical  exnmples of sav ings  goals and 
how t o  reach them through Payroll  Savings.  Y o u  can s a v e  any  
iuin you wish, f rom a couple of dollars a p a y d a y  u p  t o  a s  much a s  
you  want .  T h e  important thing is, start your Plan today! 

J 

Peace is for the strong! Help keep the peace 
by investing in -United States Savings Bonds! 

77:i* U. S. Hort not pay for this aJitrtiting. Thr 7Vroiurv 
hejtiutmcnt thanks,/or ihfir pairituic aonniion, the . Idi'crtininK (šouncil aiid 

E N A K O P R A V N O S T  

M l  EASLJATE7 
Pri nas imamo izborno xdravUc 

da vam ustavi kaše l j  in prehlad. 
Lodi Mandel. Ph. G., Ph. C. 

MANDEL DRUG CO. 
15702 Waterloo R d — K E  1-0034 

Pošl jemo karkoli  prodamo 
kamorkoli. 

Dva pogrebna 
zavoda 

Za 

zanesljivo 
izkušeno 

simpatično 
pogrebniško 

postrežbo 
po 

H i r  1% 'HYH33 

VI 
DOLOČITE 

pokliči!« 

A.GRDINAtJ'SONS 
FUNERAL DIRECTORS 

ttCtt -KTmmt 

DELO DOBIJO ŽENSKE 

DELO DOBI Ž E N S K A  
za čiščenje pet sob. 

Zglasite s e  na 
828 East 140th Sh 

ali pokličite L i  1-9788 

DELO DOBIJO MOŠKI 

Lepe spalne sobe 
v prijetni okolici, se  odda v 

najem mirnim moškim ali žen­
skam. Blizu transportacije. 

Za v s e  podrobnosti pokličite 

IV 1-3360 
ali se  zglasite na 

17902 Nottingham Rd. 

N A P R O D A J  
sta dva gostilniška prostora 

in restavracija na E. 55 St. in 
Bonna Ave. D 1 in D 2 licenci. 

Vpraša se pri  

B O N N A  C A F E  
1401 E.  55 St. 

po 4. ur i  popoldne. 

CRUXTON PIANO MOVING 
6514 ST. C L A I R  A V E .  — C L E V E L A N D  3 ,  O H I O  

Tel . :  ENdicott 1-7777 
Naša posebnost je selitev klavirjev, dviganje in shranjenje 

klavirjev. Izurjeni delavci. 

J O H N ' S  P O U L T R Y  
EAST 93rd ST. i n  Gibson A v e .  — M l  1-9855 

Fina vsakovrstna perutnina za praznike, svatbe in zabave. 
Sčistimo ko naročite. Se priporočamo. Cene zmerne. 

EUCLID COAL & SUPPLY CO. 
1400 CHARDON ROAD, KE 1-1400 

Imamo najbol j še  vrs te  premog za vsako uporabo. Naša postrežba 
na vzhodni strani mesta j e  dobro poznana kot  točna, zanesljiva in 

zadovoljiva. Naši vozniki so vl judni,  čisti in  pazljivi.  

OOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOO^ 

P e r u t n i n a  
za Zahvalni dan 

o o o o o o o o o 
o o o o o o o 
o o 
o 
C ' O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O v  

* Cenjenim gospodinjam priporočamo, da si za  Zahvalni  dan 
v četrtek, 26. novembra preskrbijo lepega purana, kokoš al i  
drugo perutnino za okusen obed, v naši trgovini, k jer  bomo 
imeli veliko zalogo sveže perutnine—žive i n  sveže očiščene po 
naročilu. Prodajamo tudi  najboljša sveža jajca. 

Lake Shore Poultry - 6717 St. Clair Ave. 

Pattern Makers 
I N  

Jig Fixture 

Builders 
Dobre delovne razmere 
Zavarov^ilninski načrt 
Penzijski načrt 
Visoka plača od ure  z dodat­

kom za živl jenjske stroške 
Prazniki in počitnice plačane, 

kadar ste upravičeni do tega 

F I S H E R  

B O D Y  
(CLEVELANDSKA TOVARNA) 

D I V I Z I J A  GENERAL MOTORS 

CORPORATION 

E. 140 & COIT RD. 
CLEVELAND, OHIO 

Employment urad odprt od 8. zj. 
do 5. pop. od ponedeljka do 

petka 

Tool Room 
Carboloy Tool 

Grinders 
Dobra plača od ure. 

Dodatek za ž iv l jenjske  stroške. 
Plačane počitnice in prazniki. 
Prispevajoča zavarovalnina in 

penzija. 

THE 
OLIVER CORPORATION 

19300 Euclid Ave.  
KE 1-0300 

Nimate denarja za Božič? 

P r i č n i t e  z b o ž i č n o  

h r a n i l n o  v l o g o  s e d a j  

N a j  bo vaše Kupovanje prihodnje 

leto lažje . . . bolj veselo. Pri­

hranite $ I  al i  več vsak teden. 

SavinsiS'TjOCin Co* 

813 1. I85th ST. IV 1-7800 
6235 ST. CLAIR HE 1 5670 

Zastopniki 
Enakopravnosti 

# 
Z a  St. clairsko okrožje:  

l O H  N R E N  K O  
1016 East 76th Street 

l i T a h  1 - 6 8 8 8  
• 

Z a  coHinwoodsko i n  
euclidsko okrožje:  

l O H N  S T E B L A ;  
17902 Nottingham Road 

IVanhoe 1-3360 
# 

Z a  nevvburško okrožje:  
F R A N K  R E N K O  

Diamond 1-8029 
11101 Revere Avenu« 

ZDAJ JE ČAS ZA PRIJAVO 
POTOVANJA V STARI KRAJ 

ZA 1954! 
Jugoslavija je  zaradi svojih posebnih političnih in  go­

spodarskih razmer postala središče vsesplošnega zanimanja. 
Amerikanci, Angleži,  Francozi in razni drugi narodi i z  vsega 
sveta hodijo tja. Kako ne bi šli tja mi,  k i  smo sami ali pa naši 
starši preživeli tam svojo mladost! Naj  nam je tamkajšnja 
vlada všeč ali ne, lepote dežele bodo budile v nas prijetne 
spomine in  ponos, ugodno podnebje bo okrepilo naše zdrav­
je. Zaradi velikega navala potnikov je  sedaj najboljši čas za 
prijavo. Z D A J  SE L A H K O  DOBI MESTA Z A  K A T E R I K O L I  
MESEC, KASNEJE BO TREBA V Z E T I ,  K A R  BO OSTALO. 
Ne odlašate torej, ampak pohitite! Obrnite se na znano pot­
niško pisarno August Kollander, k i  V a m  bo v najkrajšem času 
oskrbela vse potrebno. 

Letos pravijo poročila, da je bila v Jugoslaviji dobra le­
tina in da kruha ne bo manjkalo. Morda, morda tudi ne, vse­
kakor pa je še vedno zelo trda za blago kot je kava, kakao, 
poper, r iž ,  olje i n  drugo, kar mora Jugoslavija uvažati. Sorod­
nik i  in prijatelji bodo veseli, če se j i h  boste spomnili. Tvrdka 
A .  Kollander POŠILJA f AKETE po naročilu, odpošilja pa tudi 
ticle, k i  ste j i h  sestavili sami, če j i h  prineste v pisarno. 

Zaslužek v Jugoslaviji je v primeri z našim majhen, 
blago pa še vedno precej drago, zato ljudem primanjkuje de­
narja. Če je to že pri onih, k i  so zaposleni, kako je šele s 
starčki, ženami in  nedoraslimi otroci? Država skrbi za nje, 
kolikor more, toda to pokrije komaj najnujnejše. Tako vam 
bodo domači, prijatelji  in znanci hvaležni za vsak dolar, k i  
ga j i m  boste poslali. Tvrdka A .  Kollander pošilja denar v vse 
kraje Slovenije in Jugoslavije PO NAJBOLJŠEM M E N J A L ­
N E M  TEČAJU. 

AUGUST KOLLANDER 
6419 ST. C L A I R  A V E .  HEnderson 1-4148 

CLEVELAND 3, O H I O  



STRAN ? ENAKOPRAVNOST 

L .  N .  TOLSTOJ 

RODBINSKA 
SREČA 

R O M A N  

(Nadaljevanje) 

Od mase sem vselej poslala 
voz domov, če ni bilo Katje z 
menoj, in sem šla sama peš pro­
ti domu. Med potjo sem se nizko 
in ponižno klanjala vsem, ki sem 
jih srečavala, in sem si prizade­
vala najti priliko komu pomaga­
ti, svetovati, se žrtvovati za ko­
ga, pomagati dvigniti voz, pozi-
bati otroka, se umakniti s ceste 
in stopila v blato. Nekega večera 
sem slišala, ko je oskrbnik poro­
čal Kajti in j i  je  rekel, da j e  pri­
šel mužik Semjon prosit deska 
za krsto svoji hčeri in rubelj  de­
nar ja  za črno mašo in da mu jih 
j e  dal. 

" K a j  so tako revni?" sem ga  
vprašala. "Hudo revni so, gospo­
dična, niti za sol nimajo," j e  od­
govoril oskrbnik. Ko sem to sli­
šala, me je  nekaj  zaščemelo pri 
srcu, obenem pa kakor da bi se 
bila razveselila tega. Zlagala sem 
se Katji, da grem na izprehod, 
pa sem stekla v svojo sobo, po­
iskala ves svoj  denar (bilo g a  je  
zelo malo, toda vse, kar  sem ime­
la), se prekrižala in krenila sa­
ma čez teraso in v r t  proti vasi, 
k Semjonovi koči. Stala j e  na 
koncu vasi. Ne da bi me bil kdo 
opazil, sem stopila k oknu, po­
ložila denar nanj  in potrkala. 
Nekdo j e  stopil iz koče, zaškri­
pal z vratmi in me poklical; jaz  
pa sem vsa trepetajoča in pre-
padena kakor zločinka pritekla 
domov. Katja  me je  vprašala, k j e  
sem bila, k a j  mi je, toda nisem 
j e  razumela, k a j  govori, in j i  ni­
sem odgovorila. Mahoma se mi 
j e  vse zazdelo tako ničevo in ma­
lenkostno. Zaprla sem se v svo­
jo sobo in sem dolgo hodila sa­
ma sem in t j a .  Prav ničesar ni­
sem mogla početi, ne misliti, k a j  
šele, da bi si mogla priti na jasno 
glede svojega čuvstva. Premiš­
ljevala sem o veselju vse druži­
ne, o besedah, s katerimi se bodo 
spominjali tistega, ki jim j e  de­
nar položil na okno. Postalo mi 
j e  žal, da ga  nisem oddala oseb­
no. Tudi o tem sem premišljeva­
la, k a j  bi dejal o mojem dejanju 
Serg je j  Mihajlič, če bi zvedel. 

• In  taka radost je  bila v meni in 
vsi ljudje in jaz sama sem se 
zdela sama sebi tako grda in s 
toliko krotkostjo sem gledala na­
se in na vse ljudi, da mi je  mi­
sel na smrt prihajala kakor sen 
o sreči. Smehljala sem se in mo­
lila in plakala in sem vse ljudi 
na svetu in samo sebe tako stra­
stno in vroče ljubila ta  trenutek 
Med božjimi službami sem prebi­
rala evangelije in ta knjiga mi j e  
postajala bolj in bolj razumljiva 
in povest tega božanstvenega 
življenja vse bolj ginljiva in pre­
prosta in globine čuvstev in mis­
li, ki sem jih našla v njegovem 
učenju vse bolj grozne in nedo­
stopne. Toda kako jasno in pre­
prosto se mi j e  zato zdelo vse na 
svetu, ko sem vstala od te knjige 
in sem se ozrla in zamislila v živ­
ljenje, ki me j e  obdajalo. Zdelo 
se mi je, da ni nič težjega, kot 
slabo živeti, in da ni nič lažjega 
kot vse ljubiti in biti od vseh 
ljubljen. Vsi so bili tako dobri in 
krotki z menoj, celo Sonja, ki 
sem jo  tudi ves ta  čas poučevala, 
j e  bila popolnoma drugačna in si 
j e  prizadevala, da bi me razume­
la, da bi mi v vsem ugodila in da 
me ne bi žalostila. Kakršna sem 
bila sama, taki so bili tudi drugi 
z menoj. In ko sem preštevala 
svoje sovražnike, ki sem jih mo­
rala pred spovedjo prositi odpu­
ščanja, sem se spomnila samo 
neke gospodične, naše sosede, ki 
sem se j i  pred letom dni vpričo 
gostov posmehnila in ki j e  radi 
tega ni bilo več k nam v goste. 
Pisala sem j i  pismo, j i  priznala 
svojo krivdo in jo  prosila odpu­
ščanja. Odgovorila mi j e  s pis­
mom, v katerem me je  sama pro­
sila odpuščanja in mi vse odpu­
stila. Jokala sem se od radostL 
ko sem brala te preproste vrsti­
ce, v katerih sem kot v vsem dru­
gem videla globoko in ganljivo 
čuvstvo. Ko sem prosila pestu­
njo  za odpuščanje, se j e  zjokala. 
"Zakaj so vsi  tako dobri z me­
noj ? S čim sem zaslužila tolikšno 
ljubezen?" sem se vpraševala. 
In nehote sem se domislila Serg-
je ja  Mihajliča in sem dolgo mis­
lila nanj. Drugače nisem mogla 

in misel nanj  se mi ni zdela greš­
na. Toda zdaj  sem mislila nanj  
čisto drugače, kakor ono noč, ko 
sem prvič spoznala, da g a  lju­
bim. Zdaj sem mislila nanj, ka­
kor da mislim nase, tako sem ga 
nehote spajala z vsako mislijo 
na svojo bodočnost. Tegobni 
vpliv, ki sem ga  čutila v njegovi 
navzočnosti, j e  v moji domisli ji 
popolnoma izginil. Čutila sem, da 
sem mu enakovredna in sem ga  
z višine duhovnega nastroja, v 
katerem sem bila, do kra ja  ra­
zumela. Zdaj mi j e  postalo v 
njem jasno vse, kar se mi j e  prej  
zdelo čudno. Šele zdaj  sem ra­
zumela, zakaj  je  govoril, da je  
sreča samo v življenju za dru­
gega, in sem se popolnoma stri­
njala z njim. Zdelo se mi je, da 
bova tako neskončno in pokojno 
srečna. In predstavljala sem si, 
ne popotovanj v inozemstvo ne 
velikega sveta ne bleska, mar­
več čisto drugačno tiho rodbin­
sko življenje na kmetih, polno 
žrtvovanja samega sebe, polno 
večne ljubezni med nama in pol­
no večne zavesti, da se v vsem 
nahaja krotka in pomagajoča 
Previdnost. 

Obhajilo sem prejela, kakor 
sem nameravala, na svoj  rojst­
ni dan. Ko sem se tisti dan vra­
čala iz cerkve, je  bila sreča v mo­
jem srcu tako popolna, da sem 
se bala življenja, da sem se bala 
vsakega vtisa, vsega, kar bi jo 
lahko skalilo. Toda komaj smo 
stopile z voza na stopnice, j e  za-
drdral po mostu znani koleselj 
in zagledala sem Sergjeja Mi­
hajliča. Voščil mi j e  dobro srečo 
in stopili smo v spremnico. Niko­
li, kar  sem g a  poznala, nisem bi­
la tako mirna in samostojna na­
pram njemu kakor to jutro. Ču­
tila sem, da imam v sebi cel nov 
svet, ki ga  on ni razumel in ki 
j e  bil višji  od njega. Niti naj­
manjše zadrege nisem čutila pred 
njim. On je  najbrž razumel, k a j  
j e  temu vzrok, in j e  bil posebno 
nežno krotak in pobožno spošt­
l j iv  napram meni. Stopila sem 
h klavirju, toda zaprl g a  je  in j e  
spravil ključ v žep. 

—Ne kvarite si svojega na­
stroja, — j e  rekel — zdaj  imate 
v duši muziko, ki je  lepša od vsa­
ke druge na svetu. 

Bila sem mu hvaležna za to, 
obenem mi je  bilo pa nekoliko ne­
prijetno, da tako prelahko in 
pre jasno razume vse, kar bi mo­
ralo biti pred vsemi skrito v moji 
duši. Pri obedu mi je  dejal, da je  
prišel voščit ter hkratu vzet slo­
vo, ker gre  jutri v Moskvo. Pri 
tem je  gledal na Katjo; toda poz­
neje se je  za hip ozrl name in vi­
dela sem, kako se je  bal, da bi za-

PRESELITEV 
potem, ko smo se nahajali 35 let na enem mestu, 

da vam moremo bolje služiti 

STAKICH 
GRADBENIKI - PRODAJALCI 

ZAVAROVALNINE IN ZEMLJIŠČ 

Prijazno vabimo vse naše odjemalce in prijatelje, 
da obiščete naše nove, večje prostore, 

ki se nahajajo na 

8 1 5  East 185th Street, 
Cleveland, Ohio 

poleg posojilnice St. Clair Savings Cr Loan Co. 

Telefon: KEnmore 1-1934 

gledal razburjenje na mojem ob­
razu. Ali jaz se nisem začudila, se 
nisem vznemirila in ga  nisem ni­
ti vprašala, ali pojde za dolgo. 
Vedela sem, da bo to rekel, in 
sem vedela, da ne pojde. Kako 
da sem to vedela, si danes nika­
kor ne morem pojasniti; toda 
tisti pomembni dan, se mi je zde­
lo, da vse vem, kar je  bilo in kar 
bo. Bilo mi j e  kakor v srečnih 
sanjah, ko se ti zdi vse, pa n a j  se 
zgodi kar si že bodi, vse se ti 
zdi, da j e  že bUo in da vse to že 
zdavnaj veš in da se bo to še 
zgodilo in da veš, da se bo. 

Hotel se je  odpraviti takoj po 
obedu, toda Katja, ki je  bila 
utrujena od službe božje, je  šla 
počivat; moral je  počakati, da se 
zbudi, če se je  hotel posloviti od 
nje. V salonu je  pripekalo solnce, 
zato sva šla na teraso. Komaj 
sva sedla, ko sem pričela popol­
noma mirno pogovor, v katerem 
se j e  morala odločiti usoda moje 
ljubezni. In ne prej  ne pozneje, 
temveč prav tisti trenutek, ko 
sva sedla, sem pričela govoriti, 
in ko še nisva spregovorila no­
bene besede in še ni bilo med na­
ma nobenega takega tona in na­
stroja v pogovoru, ki bi lahko 
motil tisto, kar sem hotela reči. 
Sama ne razumem, odkod sem 
imela tak mir, tako odločnost in 
točnost v izražanju. Kakor da ni­
sem govorila jaz, temveč je  go­
vorilo v meni nekaj, ki je bilo ne­
odvisno od moje volje. Sedel j e  
nasproti mene, se naslonil na 
ograjo, potegnil k sebi vejico 
in je  naslonil glavo na roko. To 
je  bila kretnja ali popolnoma 
mirnega ali pa silno razburjene­
ga človeka. 

—Zakaj  se odpravljate? — 
sem ga  vprašala pomembno in 
poudarjeno in sem mu gledala 
naravnost v oči. 

Ni takoj odgovoril. 

—Opravki!—je spregovoril in 
povesil oči. 

Razumela sem, kako mu je  bi­
lo težko lagati meni in na vpr.l-

sanje, ki sem g a  tako iskreno 
stavila. 

—Poslušajte,—sem mu rekla, 
—znano vam je, k a j  pomeni da­
našnji dan zame. V marsikate­
rem oziru je  ta  dan zelo važen. 
Če vas  tedaj vprašujem, vas  ne 
vprašujem zato, da bi vam poka­
zala svojo skrb za vas  (znano 
vam je, da sem se vas navadila 
in da Vas imam rada), temveč 
vas vprašujem zato, ker moram 
vedeti, zakaj  se odpravljate? 

—Zelo težko vam povem res­
nico, zakaj  odhajam,—je odvr­
nil.—Ta teden sem dosti premiš­
ljeval o vas  in o sebi in sem skle­
nil, da moram na pot. Zakaj, ve­
ste in me ne boste spraševali, če 
me imate radi.—Podrgnil se je 
z roko po čelu in si zakril oči.— 
Težko bi mi bilo . . .  Vi pa tako 
razumete. 

Srce mi je  pričelo silno utripa­
ti. 

—Ne razumem in ne razu­
mem, — sem rekla, — ne razu­
mem; povejte mi, za božjo vo­
ljo, za voljo današnjega dne mi 
povejte, vse bom lahko mirno po­
slušala,—sem mu dejala. 

Spremenil je  svoj  položaj, se 
ozrl name in j e  znova potegnil 
vejico k sebi. 

Sicer pa, — je  rekel po krat­
kem molku z glasom, ki je  za­
man skušal biti trden,—čeprav 
je  nespametno in nemogoče o 
tem govoriti in čeprav mi je  tež­
ko, se bom potrudil, da vam 
stvar pojasnim,—je pristavil in 
se namršil kakor od telesne bo 
lečine. 

—No, — sem dejala jaz. 
—Predstavite si, na primer, 

nekega gospoda A., — je  rekel, 
— Že starega in priletnega člove­
ka, in neko mlado in srečno gos­
podično B., ki še ne pozna ne lju­
di ne življenja. Njuni rodbinski 
odnošaji so nanesli tako, da jo je 
A. vzljubil kakor hčer in se ni 
bal, da bi jo lahko vzljubil dru­
gače. 

Utihnil je, toda jaz ga  nisem 
I prekinila. * 

Toda A. je  pozabil, da je  B. 
tako mlada, da j i  je  življenje še 
igrača, — in da jo je  lahko vzlju­
biti drugače in da bo njo to za­
bavalo. In tako se je  vštel in je  
nenadoma začutil, da nastaja v 
njegovi duši drugo čuvstvo, tež­
ko kakor kesanje, in se ga  je  
prestrašil. Ustrašil se je, da se 
ne bi pokvarilo njegovo prejšnje 
prijateljsko razmerje do nje, in 
je  sklenil odpotovati, preden se 
to razmerje pokvari.—Ko je  to 
govoril, j e  spet zaprl oči in si jih 
je  kakor da brezbrižno pričel 
meti zroko. 

—Zakaj pa se jo je  bal vzljubi­
ti drugače?—sem rekla komaj 
slišno, skrivajoč svoje razbur­
jenje z mirnim glasom; toda nje­
mu se j e  zdel najbrž posmehljiv. 
Odgovoril mi je, kakor da bi bil 
užaljen. 

—Vi ste mladi,—je rekel,— 
jaz nisem več. Vi bi se radi igrali 
jaz si pa želim česa drugega. 
Igrajte se, samo ne z menoj, si­
cer vam bom verjel. To bo zame 
slabo in tudi vas bo vest pekla. 
To j e  rekel A. — je pristavil, — 
sicer je  pa vse skupaj neumnost, 
toda vi že veste, zakaj  odhajam. 
Raje ne govoriva več o tem. Pro­
sim! 

—Ne! ne! le govoriva, le !— 
sem mu rekla in solze so mi za­
trepetale v glasu.—Ali jo  j e  lju­
bil ali ne? 

Ni mi odgovoril. 
—Če j e  pa ni ljubil, zakaj  se 

je  tedaj igral z njo kakor z otro­
kom?—sem spregovorila. 

—Da, da. A.  ni ravnal pravil­
no,—je odvrnil in mi j e  naglo se­
gel v besedo,—toda vse se je  na­
posled končalo in razstala sta se 
lepo . . . prijateljsko. 

—Toda to j e  grozno! in ali 
res ni drugega konca,—sem mu­
koma spregovorila in sem se 
prestrašila svojih besed. 

—Seveda, da je  mogoč še dru­
gačen konec, je  rekel in je odkril 
svoj  razburjeni obraz ter mi po­
gledal naravnost v oči.—Dva raz­
lična konca sta mogoča. Samo 

za božjo voljo ne segajte mi ? 
besedo in me pokojno razumite-
Eni pravijo, — je  pričel vstajale 
in nasmihajoč s e  z bolestnim w 
težkim smehljajem,—eni prav'" 
jo, da je  A. zblaznel, da se je 
brezumno zaljubil v B. in da j 
je to povedal . . Ona pa se je sa­
mo posmehnila. Zanjo je bilo to 
šala, zanj pa usoda vsega njegc 
vega življenja. 

Zdrznila sem se in sem mu ho­
tela seči v besedo in mu reči, da 
nima pravice govoriti v mojeffl 
imenu, toda položil je  svojo rok" 
na mojo in me zadržal. 

—Počakajte,—je rekel z drĝ " 
tajočim glasom,—drugi pa 
vi jo, češ, da se ga je  on usmilila-
Ubožici neizkušeni, ki ni poznalî  
sveta, se je  zdelo, da ga  bo imê® 
lahko rada in je  privolila postati 

njegova žena. In on, brezumne  ̂
j i  je  verjel, je  verjel, da se bo VS" 
njegovo življenje pričelo znova, 
toda kmalu j e  sama sprevidela,  
da ga  je  prevarala in da je o® 
prevaral njo . . .  Ne govor iva  
več o tem,— je  končal. Očividn® 

ni mogel več govoriti in je 
molče hoditi pred mano gori 
doli. 

(Dalje prOiodnJlT^) 

NAZNANILO I N  Z A H V A L A  
20. oktober 1953 leta bo za vedno ostal žalostni dan naše družine, ka j t i  na 

ta dan nas j e  zadela nesreča in nepopisna žalost, ker smo za vedno izgubili mojo 
drago soprogo in našo l jubo in drago mamico 

MARJANCO PROSTOR 
(po domače FOKCOVA MARJANCA) 

Pokoj niča j e  bila rojena v Žabji vasi  pri Poljanah nad škof j o  Loko. od­
koder j e  prišla v Ameriko pred 45 leti. 

K večnemu počitku smo j o  položili dne 23. oktobra 1953. 
Kako pril jubljena in spoštovana j e  bila, smo videli ob času n jene smrti, ko 

j e  ležala v pogrebnem zavodu. Na stotine l judi  raznih narodnosti j e  prišlo se 
poslovit od naše mrtve  mamice. 

Zato n a j  sprejmejo globoko in iskreno zahvalo naše skupne družine vsi  za 
vse  darove, k i  so bili podarjeni naši mrtvi  mamici. 

Ravnotako naša topla zahvala vsem, k i  so okinčali krsto nase dobre ma­
mice z venci in cvetlicami, k i  j i h  j e  ona v ž iv l jenju tako l jubila.  

Iskrena zahvala vsem verskim predstojnikom, k i  so vestno opravili za n j o  
verske in cerkvene obrede. 

Nadalje zahvala vsem. k i  so se v tako ogromnem številu udeležili njenega 
pogreba. 

Naša iskrena zahvala vsem, k i  so dali na razpolago svoje  avtomobile za 
spremstvo na pokopališče. Ravnotako vsem, k i  so nam pismeno ali  ustmeno 
izrekli svo je  sožalje. ter tudi vsem. k i  so nam bili ob njeni smrti na pomoči. 

Naša posebna zahvala pogrebnemu zavodu A .  Grdina in sinovi, k i  nam j e  
bil tako naklonjen, da smo imeli priliko vsi  domači s e  posloviti od naše drage 
mamice v njenem lastnem domu, k i  ga j e  tako l jubila.  

Draga naša l juba in nepozabljena mamica, zapustila s i  nas za vednol Bila 
si nam dobra in blaga mama skozi vse  naše skupno živl jenje.  Bila si tudi do-
brotnica mnogim in mnogim, kjerkol i  s i  videla potrebo. Žalujemo za Teboj in 
težko nam j e  brez Tebe. Spomin na Tebe pa bo ostal z nami vedno, dokler živi­
mo in dokler nas ne odnesejo za Teboj. 

Žalujoči ostali: 
JOHN SR.. soprog 
JOHN JR., VIKTOR. FRANK. ADOLPH. PAUL. 

EDWARD. RAYMOND, sinovi, 
AMALIJA por. NOUSEK, MARY por. LAPUH, 

SYLVIA por- URBANICK, hčere 
vnuki in vnukinje  

Cleveland, Ohio, 23. november 1953. 

CHICAGO, ILL. 
FOR BEST 

RESULTS IN 
ADVERTISING 

CALL 
DEarborn 2-3179 

WANTED TO RENT 

RESPONSIBLE Young At torn^  
wife,  need 5-6 room unfurnish®" 
apartment.  Good location S"-
Shore. Moderate rental .  

s o u t h  Shore .  8-647' 

DOMESTIC HELP 

GENERAL HOUSEWORK < 
Woman o r  girl. Must like cW 
dren.  Plain cooking; other  hetf' 
automatic kitchen and  launa'J' 
O w n  room. Call collect. 

Village 8-2280 

DOMESTIC FEMALE 

Employed mother  needs respon^t^^ 
MIDDLE-AGED WOMAN. 
f o r  3 small children. 
housework, No laundry.  
and  board. One w h o  wants  hO"' 
more  than  salary. « 

SAcramento 2-64 

REAL ESTATE 
FOR SALE 

HILLSIDE, ILL. For sale, by 

room face brick ranch type 
on large corner lot. Insula'jig 
cabinet kitchen; ceramic \ c 
bath; f u l l  basement; G. E-

. c 
owner, relocating. New 3 ^ ~ 

ui 
c 

heat. $19.0007 Moderate d o ^  
payment. Nicely landscaped-
4701 Jackson, Hillside, 111-

Linden 4 - 5 ^  

Real Bargain — 2 STORY 
BUILDING FLATS. Doctor s «_ 
fices, story includes tavern 
turcs, hall,, fu l l  basement. ^ 
ing on entire lot 25x125. „ 
4800 So. Wood — LAfaye*' 
3-1121 or LAfayette 3-1277. 

BUSINESS OPPORTUNff* 

3-235'' 

RESPONSIBLE Couple, 7 year 
boy, need 4 room, 2 bedroom-
furnished apartment. Good i 
tion North or Northwest, 
Catholic school. Moderate reo 

Call ROdney 

MEATS, GROCERY, 
FOODS, DELICATESSEN. Esw'to 
lished business. Selling 
illness. 3Vi rooms above si 
Must see to appreciate. 

Call Bishop 7-9351 24 
V l r g i n i a ^ ^  

WOODWORKING SHOP 
Select Clientele, Machinery 

Tools. 
$11,000 inventory. 

Exclusive design 5 room dwc 
built to last a century, mate i 

furniture, double lot-
Priced to sell b y  owner. 

L. F. HUNGER, 
1024 Benlon St.. Aurora 

AUrora 2-2255 ^ 


